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Caractéristiques techniques - Características Técnicas

Cronotermostato de pared
Pantalla retroiluminada
Alimentado por baterías (2x1,5V tipo AA)
Duración baterías superior a 3 años
Alcance contactos relé 5(1)A 250V~ SPDT
Intervalo de regulación +5.0..+40.0°C 
Sensor interno o sonda remota (opcional)
Modos de funcionamiento calefacción / refrigeración
Programación diaria/semanal o manual
Función Antihielo
Funciones Pausa / Vacaciones
Offset ±10°C sensor interno / sonda remota
Regulación Tiempo Proporcional Integrativa TPI 
clase IV directiva ERP
Grado de Protección IP 30
Clase del software: A
Dimensiones 134x86x36 mm

Thermostat mural programmable
Écran rétro-illuminé
Alimentation à piles (2x1,5V size AA) 
Durée piles supérieure à 3 ans
Portée contacts relais 5(1)A 250V~ SPDT 
Plage de régulation +5.0..+40.0°C 
Capteur intégré ou sonde à distance (en option)
Mode de fonctionnement chauffage / refroidissement
Programmation journalière/hebdomadaire manuelle
Fonction Antigel
Fonction Pause / Vacances
Offset ±10°C sur capteur intégré / capteur à distance 
Régulation proportionnel, intégral, dérivé PID 
Classe IV directive ERP
Indice de Protection IP 30
Classe du logiciel : A
Dimensions 134x86x36 mm

Réglage de la température souhaitée - Ajuste de la temperatura deseada

Confirmez
Confirmar

Comfort Economy

Continuez avec le réglage de l’horloge et du jour de la semaine, en maintenant la pression pendant 3 secondes sur la touche  .
Mantener presionado durante 3 segundos el botón  para ajustar la hora y el día de la semana.

Réglage de la programmation journalière/hebdomadaire - Configuración de la programación Diaria- Semanal

Maintenir la pression 5 s.
Mantener presionado 5 s. La présence du numéro 

identifie la programmation 
hebdomadaire (1 lundi ..          
7 dimanche).
El número identifica la 
programación semanal (1 
lunes .. 7 domingo).

Réglage du programme horaire - Ajuste de los programas horarios

Toute pression sur la touche  ou  ou       , 
déplace automatiquement le curseur horaire sur la 
demi-heure successive.
Cada presión de la tecla  o          o      , hace 
avanzar automáticamente el cursor horario hacia 
la media hora siguiente.

Sélection de l’heure
Seleccionar hora

ou
o

Choisir temp. Confort
Ajustar temp. Confort

Choisir temp. Économie
Ajustar temp. Ahorro

Comfort   
Economy 

Memorizza
Guardar

La pressione della manopola memorizza l’impostazione effettuata e passa alla selezione del giorno successivo.
Cada presión del botón giratorio guarda la configuración y hace avanzar hacia el día siguiente.
Copie du programme horaire (exemple) - Copia del programa horario (ejemplo)

Journalière / Diario Hebdomadaire / Semanal

      Off 

Programmer le premier jour (1 
clignotant)

Programar el primer día
(1 parpadeando)

Le programme du premier jour a été copié 
pour le troisième jour (3 clignotant)

El programa del primer día se ha copiado 
en el tercer día (3 parpadeando)

Le programme du premier jour a été copié 
pour le deuxième jour (2 clignotant)

El programa del primer día se ha copiado 
en el segundo día (2 parpadeando)

Settimanale / Semanal

Exemples pour la version hebdomadaire - Ejemplos relacionados con la versión semanal

Programmateur Journalier/Hebdomadaire
Cronotermostato Diario/Semanal

CONTATTACI
customer.care@seitron.it

WHATSAPP
+39 329 1444390

POUR TÉLÉCHARGER 
LE MANUEL 
D’INSTRUCTIONS 
COMPLET, SCANNEZ LE 
CODE QR À CÔTÉ

PARA DESCARGAR EL
MANUAL COMPLETO, 
ESCANEA EL CÓDIGO QR 
A LADO

REGARDEZ LES VIDÉOS TUTORIELS SUR YOUTUBE
MIRA LOS VIDEOS TUTORIALES EN YOUTUBE



ATTENTION! - ¡ATENCIÓN!
• Avant d’effectuer les connexions, coupez l’alimentation générale.
• L’installation et les branchements électriques du dispositif doivent être effectués par du 

personnel qualifié et en conformité aux dispositions en vigueur.
• Antes de realizar cualquier tipo de conexión asegúrese que la red eléctrica esté desconectada.
• La instalación y la conexión eléctrica deben ser realizadas por personal cualificado y en 

conformidad con las leyes vigentes. 

INSTALLATION - INSTALACIÓN

Couper l’alimentation générale.
Desconectar la corriente eléctrica.1

Régler les principaux paramètres pour la mise en fonction du freetime evo (heure - Température - 
Programmation horaire).
Configurar los parámetros principales para la puesta en marcha del freetime evo (Hora - Temperatura - 
Programación horaria).

8

Décrocher et enlever le corps du freetime evo de sa base, en faisant pression sur les 2 clips 
présents à la base du thermostat et en soulevant le corps vers le haut.
Desenganchar y separar el cuerpo del freetime evo de la plancha, presionando los dos clips situados 
en la parte baja del cronotermostato y empujando el cuerpo hacia arriba.

2

3
Fixer au mur la base du freetime evo en utilisant les vis 
fournies et en faisant attention à faire passer les câbles 
dans les fentes prévues à cet effet.

Fijar a la pared la plancha del freetime 
evo utilizando los tornillos incluidos, 
prestando atención a pasar los cables por 
las rejillas correspondientes.

Introduire les piles dans le compartiment prévu à 
cet effet en respectant les polarités.
Colocar las pilas en el compartimento 
correspondiente, prestando atención a los polos.

7

Accéder au compartiment piles en faisant glisser vers la 
gauche le couvercle.
Fixer le corps du freetime evo à la base grâce à la vis 
fournie qui se place à l’intérieur du compartiment piles.
Abrir el compartimento de las pilas deslizando la tapa 
hacia la izquierda.
Fijar el cuerpo del freetime evo utilizando el tornillo 
incluido, colocándolo en el interior del compartimento de 
las pilas.

6

Scala del Foglio :   1:1

Titolo : DISEGNO MECCANICO "DISEGNO ESPLOSO "TCD02B""

N° di Protocollo :     032973
TUTTI I DIRITTI RISERVATI.

Nessuna parte di questo documento può essere riprodotta in alcuna forma
(compresa la copia fotostatica o la memorizzazione su qualsiasi supporto
elettronico) senza l'autorizzazione scritta di SEITRON S.p.A. a socio unico

-   Mussolente   (VI)   -   ITALIA

Modello 3D : TCD02B Firmato digitalmente Data :    27/03/2024

Pag. :   1 di 1

Scala del Foglio :   1:1

Titolo : DISEGNO MECCANICO "DISEGNO ESPLOSO "TCD02B""

N° di Protocollo :     032973
TUTTI I DIRITTI RISERVATI.

Nessuna parte di questo documento può essere riprodotta in alcuna forma
(compresa la copia fotostatica o la memorizzazione su qualsiasi supporto
elettronico) senza l'autorizzazione scritta di SEITRON S.p.A. a socio unico

-   Mussolente   (VI)   -   ITALIA

Modello 3D : TCD02B Firmato digitalmente Data :    27/03/2024

Pag. :   1 di 1

83 mm

Remonter le corps de freetime evo en le 
raccrochant d’abord sur les deux pattes 
présentes en haut de la base (1) et ensuite 
en l’emboîtant sur les clips du bas (2).
Volver a introducir el cuerpo del freetime 
evo haciéndolo coincidir primero con los 
ganchos de la parte superior de la plancha 
(1) y posteriormente enganchándolo a las 
pestañas de fijación de la parte de abajo (2).
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Brancher les câbles pour le raccordement 
à la chaudière, selon les indications sur 
l’exemple reporté :
Unir los cables de conexión de la caldera, 
como indicado en el ejemplo a continuación:
1: Com. chaudière / Común Caldera
3: Normalement Ouvert Chaudière
 Normalmente Abierto Caldera

Pour les autres modes de branchement voir le 
manuel d’instructions au complet
Para más opciones de conexión, consulte el 
manual de uso completo
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